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Annexe 
 

  Rapport sur les activités entreprises par les États pour parvenir 
à l’universalisation du Traité d’interdiction complète des essais nucléaires* 
 
 

  Juin 2010-mai 2011 
 
 

État Date/période Activités et contexte Observations 

1. Niveau bilatéral    

a) Activités relatives aux États de l’annexe 2  

Autriche Juin 2010-mai 2011 Au cours de réunions bilatérales, l’Autriche a, lorsque 
l’opportunité s’en présentait, évoqué la question du désarmement 
nucléaire, y compris l’entrée en vigueur du Traité d’interdiction 
complète des essais nucléaires. 

 

1. Niveau bilatéral    

b) Activités relatives aux États ne figurant pas à l’annexe 2  

Autriche Juin 2010-mai 2011 Au cours de réunions bilatérales, l’Autriche a, lorsque 
l’opportunité s’en présentait, évoqué la question du désarmement 
nucléaire, y compris l’entrée en vigueur du Traité d’interdiction 
complète des essais nucléaires. 

 

2. Niveau multilatéral 

a) Mondial    

Autriche Juin 2010-mai 2011 À la cinquième Réunion ministérielle sur le Traité d’interdiction 
complète des essais nucléaires, qui s’est tenue à New York, le 
Ministre fédéral des affaires européennes et internationales, 
Michael Spindelegger, a instamment appelé à accélérer le 
processus de l’entrée en vigueur du Traité d’interdiction complète 
des essais nucléaires. 

 

 Décembre 2010 L’Autriche a voté en faveur de la résolution 65/91 de l’Assemblée 
générale, intitulée « Traité d’interdiction complète des essais 
nucléaires ». 

 

 
 * Le présent rapport rend compte d’activités qui sont achevées (c’est-à-dire qui ne sont pas en cours ou planifiées) et qui avaient pour but de promouvoir l’entrée 

en vigueur du Traité. 
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État Date/période Activités et contexte Observations 

 Juin 2010-mai 2011 En tant que pays hôte, l’Autriche a appuyé la Commission 
préparatoire en fournissant une contribution volontaire destinée à 
financer la participation d’experts de pays en développement à ses 
réunions techniques. 

 

Trinité-et-Tobago Juin 2010-mai 2011 Après la publication du Communiqué final de la Réunion des 
chefs de gouvernement du Commonwealth, qui s’est tenue à 
Trinité-et-Tobago du 27 au 29 novembre 2009, dans laquelle les 
chefs de gouvernement se sont déclarés conscients de la menace 
que constituaient les armes de destruction massive, et notamment 
les armes nucléaires, et ont réaffirmé leur volonté de débarrasser 
le monde de telles armes, Trinité-et-Tobago, en tant que 
Présidente en exercice du Commonwealth jusqu’en octobre 2011, 
a continué de promouvoir tous les thèmes figurant dans le 
Communiqué final. 

 

 Septembre 2010 Affirmant que le Traité d’interdiction complète des essais 
nucléaires constituait la pierre angulaire du régime de non-
prolifération, Trinité-et-Tobago a présenté, lors de la soixante-
cinquième session de l’Assemblée générale en 2010, la résolution 
65/69, intitulée « Femmes, désarmement, non-prolifération et 
maîtrise des armements ». 

 

 Septembre 2010 Trinité-et-Tobago a participé à la réunion de haut niveau destinée 
à revitaliser les travaux de la Conférence du désarmement et à 
faire avancer les négociations multilatérales sur le désarmement, 
qui s’est tenue au Siège de l’Organisation des Nations Unies, à 
New York. 

 

 Décembre 2010 Le 8 décembre 2010, Trinité-et-Tobago a voté en faveur de la 
résolution 65/91 de l’Assemblée générale, intitulée « Traité 
d’interdiction complète des essais nucléaires ». 

 

2. Niveau multilatéral  

b) Niveau régional 

Autriche Juin 2010-mai 2011 En tant qu’État membre de l’Union européenne, l’Autriche a 
appuyé toutes les déclarations, prises de position, initiatives et 
contributions financières de l’Union européenne en faveur du 
Traité. 
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État Date/période Activités et contexte Observations 

Trinité-et-Tobago Juin 2010 Trinité-et-Tobago a appuyé l’adoption de la résolution intitulée 
« Désarmement et non-prolifération dans le continent américain » 
à la quarantième session ordinaire de l’Assemblée générale de 
l’Organisation des États américains, qui s’est tenue au Pérou 
du 6 au 8 juin 2010. 

 

 

 

 

 


